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GENEL BiLGI — UYGUN KULLANIM / GENERAL INFORMATION - PROPER USAGE

PIRIK| [0/3|5|z2| |4/0/E/X|0|0| |17 |5|K|1/0| |V.|3 Z12.12]1

— ST NN —~—
SRR

Grup Kodu / Tiiketim Giicli  Montaj Tipi / . . . )
k Renk Sicakhg / Elektronlk Kontrol Aci/Angle Limen / Lumen Versiyon Exproof Uygulama Sinifi
Product Code [Poker Assembly Type ccT Unitesi /Electronic e
C ti - / Classification of
Consumption Control Gear 5K10: 5100 Im <
. | - 17:17° Hazardous Location
Zemin/Floor 27: 2700K : 5K77: 5771 Im
35:35W .
: 00: STANDARD 20: 20
40:40W zg' jgggi 7K31: 7307 Im Gaz/Gas: 2
: : 01: STANDARD 1h ACK 32:32° .
55:55W 56: 5000K 8K64: 8636 Im Toz/Dust: 21
65:65W : 02: STANDARD 3h ACK 45: 45° .
75:75W 57: 5700K 03: DAL 60: 60° 9K97: 9965 Im
100:100W 65: 6500K o ' 12K7: 12658 Im
04: DALI 1h ACK 90: 90°
STANDART VE TRW UYGUNLUK TABLOSU / 05: DALI 3h ACK AS: Asimetrik/
STANDARD AND TRW COMPLIANCE TABLE ) i
B2: 1-10V DIMKO Asymmetric
Elektronik Kontrol Unitesi / SK: Sokak/
Electronic Control Unit Street
Tiiketim Giicii/
Watt
00 | 01 | 02 | 03 | 04 | 05 | B2
(3G) | (5G) | (5G) | (5G) | (7G) | (7G) | (3G) .
Girigler/Inputs Kablolar/Cables
35W v v v M v v v
00: 3 GiRiS N L | PE
35W TRW v v v v v
20w . . , , . . . 01: 5 GIRiS N L | PE | LACK | NACK
40W TRW v v v v v 02: 5 GiRiS N L | PE | LACK | NACK
55W A A IR A I A I B B 03: 5 GiRi$ N | L | PE | DAL+ | DALI-
v v v v v . . .
SSWTRW 04: 7 GRS N L | PE | DAL+ | DALI- | LACK | NACK
65W v v v M v v v
05: 7 GiRiS N L | PE | DAL+ | DALi- | LACK | NACK
65W TRW v v v v v
75W . . . . . . . B2: 3 GiRIiS N L | PE
75W TRW v v v M X X v
100W v X X v X X v ACK: Acil Durum Kitli / EMK: With Emergency Kit
100W TRW v X X v X X v TRW: Bastan Sona Kablolama Sistemi / Through Wiring System
2. SERTIFIKA BILGILERI / CERTIFICATE INFORMATION

113G Ex ec ICT6...T5 Gc
11 2D Ex tb I1IC T75...T90°C Db

Ta: -30°C < Ta <+55°C
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GENEL BiLGi - UR

DETAYI / GENERAL INFORMATION- PRODUCT DETAIL

Bu ekipman patlamaya karsi korumali Zone-2.21 LED aydinlatma armatiridir. Patlayici Gaz
atmosferinde bdlge 2'de arttiriimis glivenlik “ec” ve patlayici toz atmosferinde bolge 21 de toz
tutugmasina karsl “tb” koruma siniflarina sahiptir. LED’ler ve siriicli IP66 korumasina sahip
muhafaza nin igerisinde yer almaktadir. Tim kablolar, rakorlar ve klemensler sertifikalidir. Her
modelin boyut ve gérinimu aynidir. Temel farkliliklari giig ve triin dzellikleridir. /

The equipment is Explosion-proof Zone-2.21 LED Luminaire. Type of protection increased safety
“ec” for Explosive Gas Atmosphere Zone 2 and Type of protection “tb” for Explosive Dust
Atmosphere Zone 21 have protection level. LEDs and driver are located in an IP66 protected
enclosure. All cables, cable glands and terminal blocks are certified. The size and appearance of
each model is the same. Their main differences are power and product features.

Giivenlik
Ekipmani

Montaj
Ekipmani

Iy

2

AN

== N indoor ||outdoor
C€|IECIEC| nrex el Bypavt ol u::V u}
ENG0598 || ENG0O79 %{9 - LED | 240V | 60Hz = 66 09
NOT: Olgiiler "mm" cinsinden verilmistir.
281 All Dimension are "mm"
251 145
Gahgma Yiizey Sicakugi / Agirlk / Olgu /
Tiiketim Giicii / Ortam TSinifi/ Surface Vsei ht Dimension
Power (W) Sicakhgi / Ta T Class Temperature () (gk ) (mm)
(c) (c) € AxBxH
o 35W ON-OFF/ DALI/ B2 -30/+55°C T6 75°C 4,1
N P p— 281x404x145
= O el O 35W ACK 0/+55°C T6 75°C 4,4
<
u| 40W ON-OFF/ DALI/ B2 -30/+55°C T6 85°C 4,1
8 8 281x404x145
ProuT oippi b 40W ACK 0/+55°C 6 85°C 44
A A
/ 55W ON-OFF/ DALI/ B2 -30 /+55°C T6 85°C 4,2
— 281x404x145
55W ACK 0/+50°C T6 80°C 4,5
262 ‘ 65W ON-OFF/ DALI/ B2 -30 /+55°C 5 90°C 4,2
o|m| 281x404x145
alal ek 65W ACK 0/+45°C T6 80°C 4,5
ﬁ ; coe : 75W ON-OFF/ DALI/ B2 -30/+55°C TS5 90°C 4,2
[ 281x404x145
g”a 75W ACK 0/+45°C T6 80°C 4,5
160 100W ON-OFF/ DALI/B2 | -30/+40°C T6 80°C 4,4 281x404x145
KESIT A-A

Bu armatir ilgili
standartlara uygun dizayn
edilmis ve Uretilmistir. Bu
armatlriin  igindeki 151k
kaynagi ve harici bikulgen
kablo veya kordonun hasar
gormesi durumunda
sadece imalatg! tarafindan
ya da imalatginin yetkili
servisi ya da esdeger
nitelikte bir kisi tarafindan
degistiriimelidir. ~ Armatur
icindeki, surlici  (driver)
yalnizca Uretici tarafindan
degistiriimelidir.

This luminaire has
been  designed  and
manufactured according to
relevant standards. If the
external flexible cable or
cord of this luminaire is
damaged and the light
source contained in this
luminaire shall only be
replaced by the
manufacturer or his service
agent or a similar qualified
person. The driver inside of
the luminaire can only be
replaced by the
manufacturer.

Pil saghg agisindan ACK
donanimli Urtinlerimizin
alti ayda bir desarj edilmesi
tavsiye edilir.

I's  recommended to
discharge  our  ACK-
equipped products every
six months for battery
health.

/N

Dikkat, elektrik carpma riski
Caution, risk of electric shock

ON
@OFF
Kablo Kesim Boylari
Cable Cutting Dimensions

Bu talimat armatiirle ilgili ileride olugabilecek bakim isleri igin saklanmalidir. Yukaridaki talimatlara uygunsuzluk otomatik olarak EAE'nin sorumlulugu digindadir.
The present instruction paper has to be kept for any future maintenance operation the luminaire. Non-compliance with the above will automatically release EAE’s from any responsibility.

Genel Merkez/Headquarters: ikitelli Osb Mah. Eski Turgut Ozal Cad. Eae No: 20 i¢ Kapi No: Giris Kat Basaksehir / istanbul / TU"RKiYE Telefon/Telephone:+90 212 413 21 00 Fax: +90 212 549 37 90
Kocaeli Fabrika/Kocaeli Factory: Organize Sanayi Bélgesi Mah. 14 Sk. Fabrika Binasi (A+B+C Blok) No: 3/1 Dilovasi/Kocaeli / TURKIYE Telefon/Telephone:+90 262 999 05 20 Fax: +90 212 549 37 90
EAE Germany GmbH: +49 2102 44142-0 / germany@eaegroup.com - EAE ltaly Srl: +39 02.36555400 / info@eaeitalia.it

www.eaeaydinlatma.com

F-290

engineering the light s

Yayin Tarihi: 18.05.2025 Revizyon No: 00 / Tarihi:XX.XX.XXXX


mailto:info@eaeitalia.it
http://www.eaeaydinlatma.com/
https://tureng.com/tr/turkce-ingilizce/erecting%20equipment
https://tureng.com/tr/turkce-ingilizce/erecting%20equipment
https://tureng.com/tr/turkce-ingilizce/erecting%20equipment
https://tureng.com/tr/turkce-ingilizce/erecting%20equipment
https://tureng.com/tr/turkce-ingilizce/erecting%20equipment
https://tureng.com/tr/turkce-ingilizce/erecting%20equipment

PRKV.3 EXZONE2.21 MONTAIJ KILAVUZU
PRK V.3 EXZONE2.21 INSTALLATION GUIDE

AYDINLATMA

KABLO VE RAKORLAR / CABLE AND GLANDS

KAUCUK KABLOLAR / ZIRHLI KABLOLAR /
RUBBER CABLES ARMORED CABLES
HO3RN-F HO5RN-F HOZRN-F N2XRH 3 x 1 mm?
3x 1 mm? N2XRH 3 x 1,5 mm?
3x1,5mm? N2XRH 3 x 2,5 mm?
3x2,5mm? N2XRH 5x 1 mm?
5x 1 mm? N2XRH 5x 1,5 mm?
5x 1,5 mm? N2XRH 5 x 2,5 mm?
5x 2,5 mm? N2XRH 7 x 1 mm?
7 x 1 mm? N2XRH 7 x 1,5 mm?
7x1,5 mm? N2XRH 7 x 2,5 mm?
7 x 2,5 mm?
EX KOR TAPALAR / BLIND PLUGS
Kod / Code Aciklama / Description Sikma Torku/ Tightening Torque
1045887 M20 EX PLASTIK KOR TAPA / BLIND PLUG TP-X1 2 Nm £0,5
1036225 M20 EX PIRINC KOR TAPA / BLIND PLUG MB-TS1M 6 Nm $0,5
EX PLASTIK RAKORLAR / PLASTIC GLANDS
- Kablo Capi / Kapak Torku / Govde Torku/
Kod / Code Agiklama / Description Cable Dimension Cap Torgue Body Torque
1045256 M20 PLASTIK EX RAKOR / GLAND 6-12 BM-X2 @6- @12 8,5 Nm 0.5 2 Nm $0.5
1058581 M20 PLASTIK EX RAKOR / GLAND 10-14 BM-X3 @10- @14 9 Nm 0.5 2 Nm $0.5
EX PiRiNC RAKORLAR / BRASS GLANDS
Kablo Gap1 / .
Kod / Code Agnkle_!m.a / Cable Kapak Torku / Govde Torku/ Seal 1 Seal 2 Seal 3 Seal 1Nm | Seal2 Nm | Seal 3 Nm
Description Dimension Cap Torgue Body Torque
M20 PIRINC EX RAKOR/
1024359 GLAND EBUIM @4- P12 22 Nm +0.5 5,5Nm +0.5 @4- @6 ?6- @9 ?9- 12 20 Nm 18 Nm 15 Nm
M20 PIRINC EX RAKOR/
1036217 GLAND EBU12M @10- P16 22 Nm +1.0 6 Nm +0.5 ?10- @12 @12- $14.5 | $14.5- P16 22 Nm 20Nm 18 Nm
' }- Seal 3
Seal 2
Seal 1 l
EX ZIRHLI RAKORLAR / ARMORED GLANDS
Ust Gévde / Upper Body Alt Gévde / Lower Body
Kablo Gapi / Sikma Torku / . Zirh Teli /
Kod / Code Aciklama / Description Cable Tightening Kablo. Capi / .Slkma. Torku / Govde Tork / Armor
. ) Cable Dimension Tightening Torque Body Torque .
Dimension Torque Wire (mm)
M20 PIRINC EX RAKOR ZIRHLI/
- + - + + R
1036220 ARMORED GLAND KBA1SM @6- @12 25Nm +1.0 @3- #8.5 27Nm £1.0 6Nm +0.5 0,7-1,2
M20 PIRINC EX RAKOR ZIRHLI/
- + - + + -
1036219 ARMORED GLAND KBA1M ?8,5- #16 28Nm +1.0 ?6- 312 49Nm 1.0 6Nm +0.5 0,7-1,25
M20 PIRINC EX RAKOR ZIRHLI/
1036218 ARMORED GLAND KBALLM @12- @20 33 Nmz1.0 ?8.5- P14 33 Nm £1.0 6Nm +0.5 0,9-1,3
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5. ALTERNATIF RAKOR KULLANIM TABLOSU / ALTERNATIVE GLAND USAGE TABLE

Tek Girig Rakor Secimi / Single Usega
2168330 | M20 6-12 PLASTIC STD TEKLI/SINGLE 1045256 | M20 PLASTIC EX RAKOR/GLAND 6-12 +80° BM-X2
2180487 | M20 10-14 PLASTIC STD TEKLI/SINGLE 1058581 | M20 PLASTIC EX RAKOR/GLAND 10-14 +80° BM-X3
2167393 | M20 4-12 STD TEKLI/SINGLE 1024359 | M20 EX RAKOR/GLAND 4-12 EBU1M
2167397 | M20 10-16 STD TEKLI/SINGLE 1036217 | M20 EX RAKOR/GLAND 10-16 EBU12M
2167414 | M20 6-12-16 ZIRH/ARMORED TEKLI/SINGLE | 1036220 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 6-12 KBA1SM
2167419 | M20 8.5-16 ZIRH/ARMORED TEKLI/SINGLE | 1036219 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 8.5-16 KBA1M
2167424 | M20 12-20 ZIRH/ARMORED TEKLI/SINGLE | 1036218 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 12-20 KBA1LM

Giris ve Cikis Rakor Segimi / Through Wiring System (TRW)

2168331 | M20 6-12 PLASTIC TRW 1045256 | M20 PLASTIC EX RAKOR/GLAND 6-12 +80° BM-X2 1045256 | M20 PLASTIC EX RAKOR/GLAND 6-12 +80° BM-X2
2180488 | M20 10-14 PLASTIC TRW 1058581 | M20 PLASTIC EX RAKOR/GLAND 10-14 +80° BM-X3 1058581 | M20 PLASTIC EX RAKOR/GLAND 10-14 +80° BM-X3
2167394 | M20 4-12 STD TRW 1024359 | M20 EX RAKOR/GLAND 4-12 EBUIM 1024359 | M20 EX RAKOR/GLAND 4-12 EBUIM
2167398 | M20 10-16 STD TRW 1036217 | M20 EX RAKOR/GLAND 10-16 EBU12M | 1036217 | M20 EX RAKOR/GLAND 10-16 EBU12M
2167415 | M20 6-12 ZIRH/ARMORED TRW 1036220 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 6-12 KBA1SM | 1036220 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 6-12 KBA1SM
2167422 | M20 8.5-16 ZIRH/ARMORED TRW 1036219 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 8.5-16 | KBA1M 1036219 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 8.5-16 | KBA1M

Tek Girig Rakor ve Kér Tapa Segimi / Gland and Blind Plug

2168332 | M20 6-12 PLASTIC + KOR TPA/BLIND PLUG 1045256 | M20 PLASTIC EX RAKOR/GLAND 6-12 +80° BM-X2 1045887 | M20 EX PLASTIC KOR TAPA/BLIND PLUG | TP-X1
2180489 | M20 10-14 PLASTIC + KOR TPA/BLIND PLUG 1058581 | M20 PLASTIC EX RAKOR/GLAND 10-14 +80° BM-X3 1045887 | M20 EX PLASTIC KOR TAPA/BLIND PLUG | TP-X1
2167396 | M20 4-12 STD + KOR TPA/BLIND PLUG 1024359 | M20 EX RAKOR/GLAND 4-12 EBUIM | 1036225 | M20 EX KOR TAPA/BLIND PLUG MB-TS1IM
2167399 | M20 10-16 STD + KOR TPA/BLIND PLUG 1036217 | M20 EX RAKOR/GLAND 10-16 EBU12M | 1036225 | M20 EX KOR TAPA/BLIND PLUG MB-TS1IM
2167418 | M20 6-12 ZIRH/ARMORED+KOR TPA/BLIND PLUG 1036220 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 6-12 KBA1SM | 1036225 | M20 EX KOR TAPA/BLIND PLUG MB-TS1IM
2167423 | M20 8.5-16 ZIRH/ARMORED+KOR TPA/BLIND PLUG | 1036219 | M20 EX RAKOR ZIRHLI/ARMORED GLAND 8.5-16 | KBA1IM | 1036225 | M20 EX KOR TAPA/BLIND PLUG MB-TS1IM

RAKOR KULLANIMI VE GIFT RAKOR KULLANIMI / USING GLAND AND USING DOUBLE GLAND

TEK RAKOR KULLANIMI / USE OF SINGLE GLAND CiFT RAKOR KULLANIMI /USE OF DOUBLE GLANDS

Bu talimat armatiirle ilgili ileride olugabilecek bakim isleri igin saklanmalidir. Yukaridaki talimatlara uygunsuzluk otomatik olarak EAE'nin sorumlulugu digindadir.
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7. KABLO BAGLANTI DETAYI / CABLE WIRING DETAIL

BAKINIZ / LOOK AT
SYF.8 / 8.MADDE
PAGE 8 / 8th CONTENT

BAKINIZ / LOOK AT
SYF.5/ 4. MADDE

PAGE 5 / 4th CONTENT
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8. KLEMENS BAGLANTI SEMASI / TERMINAL WIRING DIAGRAM

ON-OFF , DiIMKO DALI
(TRW uyumlu /compatible) LLL+NN (TRW uyumlu /compatible) DALI+ LLNNL-
 m— —
// | | |
e
\J 11
1 1
L < N DALI- L N B
ON-OFF+ACK (ACiL DURUM KiTi)/ ON-OFF+EMK(EMERGENCY) DALI+ACK (ACiL DURUM KiTi)/ DALI+EMK(EMERGENCY)
(TRW uyumlu /compatible)
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9. KiT-PiL KULLANIMI / KIT - BATTERY USAGE
TiP /TYPE KiT /KIT PiL / BATTERY SAAT / HOURS
. 1062694 KIT EEC ECU60-38E 3.2V 3.8Ah 2.2W 1062694 PIL EEC 3.2V 3.8Ah 2.2W Li-FePO4
On-off Driver + ACK
Standard Kit (01):0n-off 1 Saat/1 Hours
1072656 KIT EEC ECU60-16E 3.2V 1.6Ah 1W 1072656 PIL EEC 3.2V 1.6Ah 1W LiFePO4
1062694 KIT EEC ECU60-38E 3.2V 3.8Ah 2.2W 1062694 PIL EEC 3.2V 3.8Ah 2.2W Li-FePO4
on‘gtf;?gz’rzr;f“ (02):0n-off | 1072656 KIT EEC ECU60-16E 3.2V 1.6Ah 1W 1072656 PIL EEC 3.2V 1.6Ah 1W LiFePO4 3 Saat/3 Hours
1067514 KIT TRI EMCLED 232 50V 1067514 PIL TRI 50V LIFEPO4
A 1062694 KIT EEC ECU60-38E 3.2V 3.8Ah 2.2W 1062694 PIL EEC 3.2V 3.8Ah 2.2W Li-FePO4
Dali Driver + ACK .
Standard Kit (04):Dali 1 Saat/1 Hours
1072656 KIT EEC ECU60-16E 3.2V 1.6Ah 1W 1072656 PIL EEC 3.2V 1.6Ah 1W LiFePO4
1062694 KIT EEC ECU60-38E 3.2V 3.8Ah 2.2W 1062694 PIL EEC 3.2V 3.8Ah 2.2W Li-FePO4
D""S"t;’rzg’:rr d‘”K‘i\tCK (05):Dali | 1072656 KIT EEC ECU60-16E 3.2V 1.6Ah 1W 1072656 PIL EEC 3.2V 1.6Ah 1W LiFePO4 3 Saat/3 Hours
1067514 KIT TRI EMCLED 232 50V 1067514 PILTRI 50V LIFEPO4
Pil Tipi / Hiicre Serisi / Pil Nominal Voltaji / o .
Battery Type Cell Series Battery Rated Voltage — o Piller seri baglidir. /
sockit The batteries are connected in series.
Li-FePO4 3,2x1 3,2 VOLT P
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10. ELEKTRONIK BAGLANTI SEMALARI / ELECTRONIC CONNECTION DIAGRAMS

@ GOVDE / BODY
PCB

SUPPLY / SEBEKE

ON-OFF ELEKTRONiK BAGLANTI SEMASI /

+ LED MODULE
PE

ON-OFF ELECTRONIC CONNECTION DIAGRAM ’m‘ - LEDMODULE
e L DRIVER +

L -

| (L) eovoE/soDY

L 4 PE )
sURUCO/
N DRIVER +
ON-OFF + ACK (EEC KiT) ELEKTRONIK ¢ . . o
BAGLANTI SEMASI / &
g + LEDMODULE
ON-OFF (75W and 98W) + EMK (EEC KIT) ? o | : - LEDMODULE
| - LEDINDICATOR LED - {
ELECTRONIC CONNECTION DIAGRAM +LED INDICATOR DRIVER+ | | + LEDINDICATOR
L ACK EECKIT DRIVER; - LEDINDICATOR
NACK
+ PIL/BATTERY
| @ GOVDE / BODY
LACK ‘
——————‘ L‘ N _ PE . PE
" i } i I SUROCO/
4 A E = ‘ ot N DRIVER +
ON-OFF + ACK (TRIDONIC KiT) ELEKTRONIK g [ ! ! I + - bco
BAGLANTI SEMASI / = Cooo t
g s .I )‘ I + LED MODULE
“ PR ‘L : - LED MODULE
ON-OFF + EMK (TRIDONIC KIT) ELECTRONIC T ‘ 1
Lin + LED INDICATOR
CONNECTION DIAGRAM NACK Lout
LED + +—t i - LED INDICATOR
- LED INDICATOR LED - |
+LED INDICATOR DRIVER +
DRIVER -
LACK TRIDONIC *
NACK KIT -

1+ PIL/BATTERY

@: GOVDE / BODY

PE

DALi ELEKTRONiK BAGLANTI SEMASI /

PGB

DALI ELECTRONIC CONNECTION DIAGRAM

SURUCO! ) |+ LEDMODULE
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11. KiT-PiL DEGISiMi / KIT - BATTERY OF REPLACEMENT

ENERJi ALTINDA ACMAYINIZ. /
DO NOT OPEN WHEN ENERGIZED.

PATLAYICI ORTAMIN BULUNDUGU BIiR ALANDA
ACMAYIN, BAKIM VEYA TAMIR YAPMAYIN. /

DO NOT OPEN, MAINTAIN OR SERVICE IN AN AREA
WHEN AN EXPLOSIVE ATMOSPHERE IS PRESENT.

KABLOLAMA iCiN /

FOR WIRING;

BAKINIZ /LOOK AT

SYF 9-10-11 /10. MADDE
PAGES 9-10-11 / 10th CONTENT

A¥illve -1id

KiT - KIT

DEGISTIR /
REPLACEMENT

! Contanin yerinde olup olmadigini kontrol
edin. Hasar gérmediginden emin olun.

I Check if the gasket is in place.

Make sure it's not damaged.

BAKINIZ /LOOK AT

SYF.13 / 13. MADDE

PAGE 13 / 13th CONTENT
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ETIKET BILGILERi / LABEL INFORMATION

uyusmazlik durumunda uretici bilgilendirilmelidir./ It is inconvenient to remove or deform the metal label on the product. All values specified on the label

Uriin Gzerindeki metaletiketinsokiilmesi veya deformeedilmesisakincalidir. Etiket izerinde beyan edilmis tim degerler kilavuz ve sertifika ile karsilastiriimali,
A should be compared with those in guide and certificate, and in case of conflict, the manufacturer should be informed.

Uretici Logosu ve Bilgisi/
l Company Logo and Information

Uriin Adi ve Tanimi /

Product Name and EAE ELE[K{TI}%HK AYDINLATMA END.SAN.VE TIC.A.S
Description . Sanay! BBlges! Msh. 14.8% Febriia Binss: (A+B4C Blol) Ho:3
HWEMAEMIWRMEW

IP - IK - ATEX — Uretim Yeri/

3377391 PRK V3 EX ZONE-2.21 Serial No:5000x000006 Producer Location
PRI 1002 402300 17 1267 V.3 Z2.21 prog dl;:e'XX.)O( zazgx

136 Bx ee lIC T6...IS Ge ' . -
Power :100 W

—>
> ﬁzﬁw@@ﬁ@ﬁﬁ%@ Db Voliage :220-240 V ac 50 - 60 Hz
SCAZSATEARAIA e T amblent: -30°C+40°C

P66 (K09 ATEX Madein Tukey <€—

Sertifika Numarasi/ pa
Certification Number A . 3 @ @

O

ENERI| ALTINDA AGMAYINIZ./ DO NOT OPEN WHEN ENERGIZED. EH [EC 610790 Standartlar/
> | ISLEMLERDEN ONCE KULLANMA TALIMATIN| OKUYUN,
Uvan Bolresi m““'“‘m",ﬂ]m"&ﬂﬂ” Ei [EC 600797 4—————— | Standarts
Ya"‘ olgesi / _ mww“m'-‘""‘m SEFOREACTNG EN IEC 60079-31
Warning Information DONOT OPEN WHEN AN EXPLOSIVE ATMOSPHERE IS PRESENT.
CABLE SELECTION ACCORDING TO USER MANUAL.

13. CONTA TABLOSU/ GASKET TABLE

1027117 2179488.

1027117- PRK EX ELK KPK CONTA

2179488.- PRL-PRK V3 EX Z2.21 KAPAK iLE CONTA YAPISTIRMA

1027114- PRK V3 EX SRC KUTU CONTA

1025257- PRK V3 CONTA
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14, ASKI TAKIMLARI / HANGERS SETS

3345367 -PRK V3 EX (42-48 BORU ASKI TK/PIPE HANGER SET | 3324097 - PRK V3 EX #60 BORU ASKI TK / PIPE HANGER SET | 3345372 -PRK V3 EX @76 BORU ASKI TK/ PIPE HANGER SET
hp [=1]
M~ | \
o ~| M25 ~ | \
& o ﬁ o m25 AN
« =] & } kY
o~
> T~ p
1 Mé ToeMs ]
261,8 261,8
62
@78
- S N -
1 I i W
= ‘ L J
s o aj n ’ﬂj Nt :IL
; }

MONTAJLAMA / INSTALLATION

AYARLANABILIR ACI / B -
ADJUSTABLE ANGLE

Rakor / Gland
Kablo Capi /
Cable Dimension
?13-918
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15. TEST PORT

ENERJi ALTINDA ACMAYINIZ. /
DO NOT OPEN WHEN ENERGIZED.

PATLAYICI ORTAMIN BULUNDUGU
BIR ALANDA ACMAYIN, BAKIM
VEYA TAMIR YAPMAYIN. /

DO NOT OPEN, MAINTAIN OR
SERVICE IN AN AREA WHEN AN

EXPLOSIVE ATMOSPHERE IS
PRESENT.

GOVDENIN DISARIDAN TOPRAKLANABILMESI iGiN
DIiZAYN EDILMi$ BOLUMDUR. / IT IS THE SECTION
DESIGNED FOR THE BODY TO BE GROUNDED
FROM THE OUTSIDE.

260

17.  UYARI/ WARNING

LED MODULU AGMAYIN./
DO NOT OPEN TO LED MODULE.

BAKINIZ /LOOK AT

SYF.16-17/ 18. MADDE

SADECE BAKIM ALANINDA AGIN./ ENERJI ALTINDA ACMAYINIZ. /
ONLY OPEN AT SERVICE AND MAINTENANCE AREA. DO NOT OPEN WHEN ENERGIZED.

PAGE 16-17 / 18th CONTENT

! Contanin yerinde olup olmadigini
kontrol edin. Hasar gérmediginden
emin olun.

! Check if the gasket is in place.
Make sure it's not damaged.

Bu talimat armatiirle ilgili ileride olugabilecek bakim isleri igin saklanmalidir. Yukaridaki talimatlara uygunsuzluk otomatik olarak EAE'nin sorumlulugu digindadir.
The present instruction paper has to be kept for any future maintenance operation the luminaire. Non-compliance with the above will automatically release EAE’s from any responsibility.
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PRKV.3 EXZONE2.21 MONTAIJ KILAVUZU
PRK V.3 EXZONE2.21 INSTALLATION GUIDE

AYDINLATMA

KULLANMA

1.Montaj veya demontaj 6ncesi montaj kilavuzu okunmasi zorunludur.

2.0rijinal ambalajinda tasiyip; kuru(yogusmasiz) ve titresimsiz bir yerde saklayiniz. Armatiri disurmeyiniz.

3.Kullandiginiz kablonun EN 60079-0 ve EN 60079-14 standartlarinda oldugundan emin olunuz. Tesisatin tamiri esnasinda EN 60079-19 standardina uygun hareket ediniz. Aksi hallerde tGriniin ATEX
sertifikasi gegersizdir.

4. Armatir montaj ve demontaji ilgili talimatlara, yonlendirici sema ve gorsellere gore yapilmak zorundadir. Aydinlatma armatiirii amacina uygun olarak ve hasar ggrmemis durumda ise galistiriimalidir.
Aksi hallerde Urlintin ATEX sertifikasi gegersizdir.

5. Semaya uygun baglanti yapildigindan emin olmadan ve enerji baglanti kutusu montaj talimatlarinda belirtilen tork degeri ile kapatilmadan enerji vermeyiniz.

6. Farkli montaj bigimlerine gerek duyulmasi halinde, tretici firmadan montaj detayi talep ediniz. Uygun olmayan degisiklikler Griintin ATEX sertifikasini gegersiz kilar.

7. Montajini yapmakta oldugunuz EAE Aydinlatma Armatiri icin “ekipman koruma seviyesi” sertifikadan kontrol edilmis ve bélgeye uygun (Zone sinifi) secilmis olmasi tesisin ve/veya kurumun
sorumlulugundadir. Sertifikada belirtilen “ekipman koruma seviyesi” kapsami disina gikan bolgelerde Griin kullanilamaz.

8. Galigma geriliminin, aydinlatma aygiti tizerinde yer alan gerilim araliginda oldugundan emin olmadan hatta enerji vermeyiniz.

9. Armatur enerji baglantisi yapilmadan once, ilgili kabloda enerji olmadigindan emin olunuz. Enerji altinda montaj yapilmamalidir. Aksi hallerde tGriiniin ATEX sertifikasi gegersizdir

10. Montaj talimatindaki, Enerji baglanti semasina uygun montaj veya demontaj yapiniz.

11. Montaj sonrasl, talimatlara uygun olarak enerji kapagini belirtilen tork degerlerini dikkate alarak kapatiniz.

12. Topraklama gérevini yapacak elemanlari EN 60079-0 ve En 60598-1 standartlarina uygun sekilde baglayiniz. ihtiyag olmasi halinde, ilave topraklama baglantisi icin belirtiimis alanlar disinda bir alan
kullanmayiniz. Bu alanlar sadece diger ekipmanlar ile topraklama baglantisi yapmak igindir. Aksi hallerde trtiniin ATEX sertifikasi gegersizdir.

13. Uriin, Ureticiden alindigi sekilde ve montaj talimatlarina uygun olarak montajlanmak ve demontaj talimatlarina uygun olarak demontajlanmak zorundadir. Uriin Gizerinde yeni bir delik agmak, ilgili
bir deligi belirtiimeyen sekilde ilave parga ve/veya aparat ile kapatmak ve triine uygulamak uygun degildir. Cihazda degisiklik yapilmasina veya tasariminda degisiklik yapilmasina izin verilmez. Aksi
hallerde Griniin ATEX sertifikasi gegersizdir.

14. Aydinlatma armatiriiniin, montaj talimatlarina uygun olan kisimlari (Enerji baglanti alani ve kablo rakor tapalari) haricinde kalan alanlar (Ornek; Cam B&limii, Driver B8limii vb.) sékiilmemeli,
gevsetilmemeli veya sokiiliip yeniden takilmamalidir. Uriin ariza tespiti, tretici firma sorumlulugundadir. Uriin konusunda uzman personel tarafindan iriiniin agilmasi ve ilgili tespitin gerce klestirilmesi
gerekmektedir. Uretici firmanin haricinde, agilan {iriinlerin ATEX sertifikasi gegersizdir.

15. Armatiir demontaji esnasinda, Urtin enerjisi kesilmelidir. Enerji kesildikten sonra gévde topraklamasini kontrol ederek, enerjinin bosaldigindan emin olunuz ve sonrasinda enerji baglanti kismini
aginiz. Enerji baglanti kismi haricinde herhangi bir bdlme agilmamalidir

16. Demontaj yapilmak istenen enerji altindaki tirtintin, enerjisi en az 15 dakika 6nce kesilmis olmali, demontaj talimatlarina uygun olarak demontaji saglanmalidir. Enerjisi minimum 15 dakika 6nce
kesilen triinin gévdesinde asiri ortam kosullarindan kaynakli muhtemel toz film tabakasi veya benzer nitelikte kirlenme dikkate alinarak, demontaj 6ncesi Uriiniin sogudugundan emin olmak i¢in gévde
tzerinde bir bolge temizlenerek el ile kontrol edilmeli ve Uriin gévdesinin ortam sicakligina yakin bir degerde oldugu tespit edilmelidir. Gévde sicakligi bu durum altinda sogumamissa, demontaj ncesi
minimum 15 dakika daha beklenmelidir.

17.Aydinlatma armatiriinde enerji kesildiginde ve sogumaya birakildiginda, i¢ nem belirtisi olmamalidir. Su girisi ve nem belirtileri varsa, armatir agilmali, kurutulmali ve olasi girig noktalari yeniden
contalama, gres yagi yenilenmesi veya diger degistirme islemleriyle EN 60079-14 ve EN 60079-19 standardina gére yapilmalidir.

18. Sadece belirtilen standartlarin egitimini almis ve sertifikali kisi veya kisiler tarafindan Uriin montaji EN 60079-14, iiriin tamir ve onarim EN 60079-19 Uriin muayene ve bakim EN 60079-17 yapilmasi
zorunludur. Aksi hallerde Grtintin ATEX sertifikasi gegersizdir.

19. Demontaj yapilan Griintin, yeniden montaj yapilmasina isletme tarafindan karar verilmisse, Grtintin vida, civata ve yuvalarinin asinmadigindan, emin olunmalidir. Emin olunamayan durumlarda tretici
firmaya gonderilerek kontrolleri saglanmalidir. Yeniden kullaniminda sorun olmayan riin, montaj talimatlarina uygun olarak yeniden montajlanabilir. Her demontaj sonrasi, yeniden montaj igin agilan
ilgili b6limuin contasinin yenisi ile degistirilmesi mecburidir. Conta degisimi EN 60079-19 ve EN 60079-14 standartlarina gore yetkili personel tarafindan yapilmahdir.

20. Enerji baglanti alani ve rakor; montaj talimatinda belirtilmis olan vidalama ve sikma degerlerine uygun ekipman ile agilmasi zorundadir. Pense, yan keski, kargaburnu, farkl 6lglideki anahtar ve
ekipmanlarin kullanilmasi uygun degildir. D6ndiirme momentleri igin IEC 60598-1 standardi baz alinarak yapilmalidir.

21. Uriinde Ariza meydana geldiginde riin treticiye génderilmeli veya EN 60079-19 standardina uygun olarak arizali parca ATEX sertifikali bir personel tarafindan degistiriimelidir.

22.Yedek pargalara ihtiya¢ duyuldugunda, montaj kilavuzunda tanimlanan orijinal yedek parga ile degistirilmelidir. EN 60079-19 standardi uygulanarak degisim yapilmaldir.

23. Aydinlatma armatirin temizligi periyodik olarak (Alti ayda bir defa) enerijisi kesildikten sonra yapilmali, EN-60079-17 standart kapsaminin tstiinde olusabilecek asiri kirlenme ve triin Gzerinde toz
birikmesi durumunda, aydinlatma armatiirli periyodik bakim dongtist erkene gekilerek temizlenmelidir. Temizlenirken deterjan ve ¢oziiciiler kullanilmamali, hafif nemli bir bezle temizlenmelidir.
24.Gorsel kontroller en az 12 ayda bir yapilmali, armatiir kontrol edilmelidir. Sartlar agirsa bu aralik siklagtiriimalidir. Kontroller EN 60079-17 standardina gore yapilmaldir.

25. Bakim sirasinda koruma seviyesini etkileyen pargalar 6zellikle kontrol edilmelidir. Kablo baglantilarinin sikiigi kontrol edilmelidir. Aydinlatma armaturt kapagi ve LED muhafazasinda hasar var mi
kontrol edilmeli, gerekirse yenisi ile EN 60079-19 standardina uygun yetkili bir personel tarafindan degistirilmelidir.

Contada catlak veya elastikiyet eksikligi olup olmadigi EN 60079-17 standardina gére kontrol edilmeli ve gerekirse yenisi ile EN 60079-19 standardina gore yetkili bir personel tarafindan degistirilmelidir.
26.Enerji baglantilari igin rakor harici kullanim durumunda baglanti yapilacak ekipmanin ATEX 2014:34 Direktif ve Standartlarina uygun oldugundan emin olunmalidir.

27. Aydinlatma armaturd, ilgili bagka bir elektrikli cihaz tizerine montajlanmamalidir. Montaj kilavuzunda belirtilen aski takimlari haricinde aski kullanilmasi durumunda, ATEX direktifleri, standartlari ve
ilgili EN standartlari kapsaminda oldugu tespit ve ispat edilmelidir. Aksi durumda olusabilecek hasarlardan, montaji gerceklestiren kisi ve/veya tesis sorumludur.

28. Es potansiyel dis topraklama kablolamasi asgari 6mm2 sari yesil renkli kablo ile yapilmalidir.

29. Emin olunmayan tim konularda uretici firma ile iletisime geginiz.

30. Aydinlatma armaturinde kullanilan bataryalarin degisimi gerektiginde; Montaj kilavuzunda Kit-Pil kullanimi tablosunda belirtilen degistirilebilir batarya paketi kullanilmalidir. Patlayici ortam yokken
EN 60079-14 ve EN 60079-19 standartlarina gére yetkili bir personel tarafindan degistirilmelidir. islemden 15 dk &nce Griin kapatiimalidir. Kullanici degisim yapmak istemiyorsa iriin Greticiye
gonderilmelidir. Aksi hallerde Griinin ATEX sertifikasi gegersizdir.

31.0riinde kullanilan contalarina miidahale etmeyiniz zarar vermeyiniz, montaj, demontaj ya da bakim onarim esansinda contalarin zarar gérmesi durumunda iretici ile iletisime gecilmesi zorunludur.
Aksi hallerde Uriintin ATEX sertifikasi gegersizdir.

Bu talimat armatiirle ilgili ileride olugabilecek bakim isleri igin saklanmalidir. Yukaridaki talimatlara uygunsuzluk otomatik olarak EAE'nin sorumlulugu digindadir.
The present instruction paper has to be kept for any future maintenance operation the luminaire. Non-compliance with the above will automatically release EAE’s from any responsibility.
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PRKV.3 EXZONE2.21 MONTAIJ KILAVUZU
PRK V.3 EXZONE2.21 INSTALLATION GUIDE

AYDINLATMA

1.1t is mandatory to read the installation manual before assembly or disassembly.

2.Keep in original packaging and store in a dry (non-condensing) and vibration-free place. Do not drop the luminaire.

3. Make sure that the cable you use meets EN 60079-0 and EN 60079-14 standards. During the repair of the installation, act in accordance with EN 60079-19 standard. Otherwise, the ATEX certificate
of the product is invalid.

4.Luminaire assembly and disassembly must be carried out according to the relevant instructions, guiding diagrams and visuals. The luminaire must be operated in its intended and undamaged condition.
Otherwise, the ATEX certificate of the product is invalid.

5.Do not energize until you are sure that the connection is made in accordance with the diagram and the power connection box is closed with the torque value specified in the installation instructions.
6.If different installation methods are required, request installation details from the manufacturer. Inappropriate modifications will invalidate the ATEX certificate of the product.

7.1t is the responsibility of the facility and/or organization that the "equipment protection level" for the EAE Lighting Fixture you are installing has been checked from the certificate and selected
according to the region ( Zone Class). The product cannot be used in regions outside the scope of the "equipment protection level" specified in the certificate.

8.Do not energize the line without making sure that the operating voltage is within the voltage range indicated on the lighting device.

9.Make sure that the relevant cable is not energized before the luminaire is connected to Energy. Installation should not be made under energy. Otherwise, the ATEX certificate of the product is invalid.
10.Assemble or disassemble in accordance with the energy connection diagram in the assembly instruction.

11. After installation, close the power cover in accordance with the instructions, considering the specified torque values.

12.Connect the earthing elements in accordance with EN 60079-0 and En 60598-1 standards. If necessary, do not use any area other than the areas specified for additional earthing connection. These
areas are only for earthing connection with other equipment. Otherwise, the ATEX certificate of the product is invalid.

13.The product must be assembled as received from the manufacturer and in accordance with the assembly instructions and disassembled in accordance with the disassembly instructions. It is not
permitted to drill a new hole on the product, to cover a relevant hole with additional parts and/or apparatus in an unspecified manner and to apply them to the product. It is not permitted to modify
the device or change its design. Otherwise, the ATEX certificate of the product is invalid.

14. Except for the parts of the luminaire that comply with the installation instructions (Energy connection area and cable gland plugs), the remaining areas (For example; Glass Section, Driver Section,
etc.) should not be disassembled, loosened or disassembled and reassembled. Product fault detection is the responsibility of the manufacturer company. The product must be opened and the relevant
determination must be made by the personnel specialized in the product. The ATEX certificate of the products opened by anyone other than the manufacturer is invalid.

15. During disassembly of the luminaire, the product must be de-energized. After the power is cut off, by checking the body grounding, make sure that the energy is discharged and then open the energy
connection part.

16.The energized product to be disassembled must have been shut down at least 15 minutes ago and must be disassembled in accordance with the disassembly instructions. Considering the possible
dust film layer or similar contamination caused by extreme ambient conditions on the body of the product whose energy was cut off at least 15 minutes ago, an area on the body should be cleaned and
checked manually to make sure that the product has cooled down before disassembly and it should be determined that the product body is close to the ambient temperature. If the body temperature
has not cooled down under this condition, wait at least 15 minutes more before disassembly.

17.When the lighting fixture is de-energized and allowed to cool, there should be no sign of internal moisture. If there are signs of water ingress and moisture, the luminaire should be opened, dried
and any possible entry points should be re-sealed, re-greased or other replacement operation must be carried out according to EN 60079-14. EN 60079-19.

18. Product installation EN 60079-14, product repair and maintenance EN 60079-19, product inspection and maintenance EN 60079-17 must be performed only by a person or persons trained and
certified according to the specified standards. Otherwise, the ATEX certificate of the product is invalid

19.If the disassembled product is decided to be reassembled by the company, it must be ensured that the screws, bolts and slots of the product are not worn. In cases where there is no certainty, the
product should be sent to the manufacturer and checked. If there is no problem in reuse, the product can be reassembled in accordance with the assembly instructions. After each disassembly, the
gasket of the relevant section opened for reassembly must be replaced with a new one. Gasket replacement must be done by authorized personnel according to EN 60079-19 and EN 60079-14 standards.
20.The energy connection area and the gland must be opened with suitable tools that is exactly compatible with the screwing and tightening values specified in the assembly instructions. It is not
suitable to use pliers, side cutters, pliers, different sized wrenches and equipment. Rotation moments must be based on IEC 60598-1 standard.

21.In case of product failure, the product must be sent to the manufacturer or the defective part must be replaced by ATEX certified personnel in accordance with EN 60079-19.

22.When spare parts are required, they must be replaced with the original spare part described in the installation manual. Replacement must be done by applying EN 60079-19 standard.

23.The lighting fixture should be cleaned periodically (once every six months) after the power is cut off, and in case of excessive contamination that may occur above the scope of EN-60079-17 standard
and dust accumulation on the product, the periodic maintenance cycle of the lighting fixture should be cleaned earlier. Detergents and solvents should not be used during cleaning, it should be cleaned
with a slightly damp cloth.

24.Visual checks should be carried out at least once every 12 months and the luminaire should be checked. If the conditions are severe, this interval should be decrease. Controls should be carried out
according to EN 60079-17 standard.

25.During maintenance, parts that affect the level of protection must be checked in particular. Tightness of cable connections should be checked. The luminaire cover and LED housing must be checked
for damage and replaced with a new one if necessary by an authorized personnel in accordance with EN 60079-19 standard.

The gasket must be checked for cracks or lack of elasticity in accordance with EN 60079-17 and, if necessary, replaced with a new one by authorized personnel in accordance with EN 60079-19.

26.In case of using external gland for energy connections, it must be ensured that the equipment to be connected complies with ATEX 2014:34 Directive and Standards.

27.The luminaire must not be mounted on any other related electrical appliance. In case of using suspension other than the suspension sets specified in the installation manual, it must be determined
and proven that it is within the scope of ATEX directives, standards and related EN standards. Otherwise, the person and/or facility performing the installation is responsible for any damages that may
occur.

28. Equipotential external earthing wiring must be made with minimum 6mm?2 yellow green colored cable.

29. Please contact the manufacturer in all matters of uncertainty.

30. When the batteries used in the lighting fixture need to be replaced; The replaceable battery pack specified in the Kit-Battery usage table of the installation manual must be used. It must be replaced
by authorized personnel according to EN 60079-14 and EN 60079-19 standards when there is no explosive atmosphere. The product must be turned off 15 minutes before the operation. If the user
does not want to change it, the product must be sent to the manufacturer. Otherwise, the product's ATEX certificate is invalid.

31. Do not interfere with the gaskets used in the product, do not damage them, in case of damage to the gaskets during assembly, disassembly or maintenance and repair, it is obligatory to contact
the manufacturer. Otherwise, the ATEX certificate of the product is invalid.

Bu talimat armatiirle ilgili ileride olugabilecek bakim isleri igin saklanmalidir. Yukaridaki talimatlara uygunsuzluk otomatik olarak EAE'nin sorumlulugu digindadir.
The present instruction paper has to be kept for any future maintenance operation the luminaire. Non-compliance with the above will automatically release EAE’s from any responsibility.
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